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Párttaktika és liberalismus.
A kepviselőház plénuma rövid időre 

széjjel oszlott, a honatyák hazamentek 
— szüretelni. Reméljük, hogy e szü re t 
mindenesetre többet fog jövedelmezni 
a k é p v is e lő k n e k , mint a mennyi 
hasznot hozott a legutóbbi politikai 
a ra tá s  az o rszág  konyhájára.

E részben különben az ország
gyűlési ellenzék absolute nem kárhoz
tatható. Mindössze is csak elszámitotta 
magát egy kevéssé, a mennyiben eléggé 
nem dicsérhető túlbuzgalmában agyon 
találta csépelni a szép reményekre 
jogosító politikai kalászokat. De azért 
korántsem kell kétségbe esnünk: az 
ellenzék ugyanis bölcs államférfiúi 
előrelátásában eleve félrerakta a szük
séges vetőmagot, melyből a jövő saison 
parlamenti botrányai hivatvák ki- 
csirádzani.

Az ellenzék ugyanis, a mely kü
lönben sem szereti titokban tartani 
politikai erényeit és hazafiúi érdemeit. 
most is elszólta magát. A nemzeti párt 
vezére t. i. erősen megapprchendált 
azért, hogy fáradságos munkával ki
dolgozott felirati javaslata dacára is 
még mindig a mosolygó, önérzetes 
Wekerle ül a kényelmes tniuisterelnöki 
fauteiolben és nem ,,a nemzet vezére“ : 
Apponyi. A harag pedig tudvalevőleg 
rossz tanácsadó. A nemes gróf tehát 
meglehetősen paprikás riposttal trak- 
tálta vissza a ministerelnököt. mivel
hogy az védeni merte és tudta magát 
Mivel pedig ,,a nemzet vezére“ létére 
jól ismerte a közmondást, hogy a ki 
haragszik, annak soha sincsen igaza: 
fordított hát egyet azon a bizonyos
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A virág.

Németből.

Habár csak fájdalmat hagyott 
Szivemben kedvesem;
A szegfőt, melyet ő adott,
Még most is szeretem.
A réten adta ezt nekem,
S fülembe suttoga :
.Csupán téged szeret szivem 
Nem is fog mást soha!“
Utánam más lett kedvesebb.
Megcsalt — hiszen leány I — 
Haragudjam ilyes miért?!
Csendesen távozám.
Mostan ha csalnak szép szemek,
Látom virágomat
Ez óva int: .Tudod? Vigyázz!“
S szivem nyugodt marad . . .
Habár csak fájdalmat hagyott 
Szivemben kedvesem,
A szegfű, melyet ő adott.
Ma is kedves nekem.

Moldovai.

A mostoha gyermek.
— Rajz. —

Irta: Nagytié Szuez Rebeka.
Késő este volt már, az őszialkony

homályos szürkeségbe vonta a láthatárt. 
Az égen úszkáló teliegek közül alig tudott 
kibukkani egy-két csillag, mig a felkelő 
holdat teljesen eltakarta egy nagy, nehéz, 
fekete felhő. Komor őszi este volt. Olykor 
éles szél suhogtatta meg a fák már gyérült 
lombjait, melyek egyre-másra hullatták 
ilyenkor megsárgult leveleiket. Már minden 
elcsendesült csak a városba vezető ország-

hires köpönyegen és lágy fuvola-áriával 
fejezte be előbb villámló és menny
dörgő beszédét, kijelentvén . hogy ő a 
jövőben is ..nobilis“ fegyverekkel fog 
politikai elveiért küzdeni.

De a nemzeti párt elnöke, Horánszky 
nagy szerencsétlenségére nem rendel
kezik avval a fuvolahanggal. mely 
vezérének tulajdona Mikor tehát látta, 
hogy a haragvó dur-ból sehogysem 
tud átcsapni abba a,,bizonyos“ moll-ba, 
de inkább gixerhe erőlteti magát: hát 
nem sokat gondolkozott, hanem kere
ken kijelentette, hogy már akár igaza 
van. akár nincsen, de ö bizony igenis 
haragszik. S ezzel odadobta a minister- 
elnöknek a személyes harcnak keztyüjét.

Ehhez pedig nem kell kommentár. 
A gyengébbekre való tekintettel azon
ban a nemzeti párt egyik orgánuma 
mindjárt másnap kidolgozta a Horánszky 
hadüzenetét megvilágositó magyarázat
nak első fejezetét, ráolvasván Wekerle 
Sándorra, az igazi munka emberére, 
Magyarország jótevő pénzügyi reformá
torára, a polgári származású és emel
kedését tisztán egyéni érdemeinek kö
szönő ministerelnökre. hogy ,,par- 
ve n Ü“ . . .

Es ezt nevezik a nemzeti pártban 
,,de m o k ra tisin us ‘ nak!

A ,.parvenü“ ministerelnök és ka
binetje pedig ezalatt raendesen tnviíbb 
munkálkodott. A pénzügyi bizottság
ban egymásután fejtik ki jövőre vonat 
kozó reformterveiket. A közoktatási 
bizottság pedig alapos tárgyalás alá 
vette és „ e g y h a n g ú la g “ elfogadta 
az izraelita vallás receptiójáról szóló 
törvényjavaslatot.

Merültek ugyan fel, a tárgyalás

útról hallatszott egy két kolompcsengés és 
olykor egy hang, inelylyel a pásztor haza
felé terelte bolyhos bárányait.

Az úton kéttelől magas nyár- és epei fák 
merednek az égnek és hosszú árnyékuk 
szinte kísértetiesen látszott a széles fehér 
országúton, melyen a nehéz, felszálló por 
mintegy felhőtömegbe burkolá a lassan 
ballagó falkát pásztorával együtt. Kissé 
távolabb a szántóföldek beláthatatlan 
messzeségén , csak itt ott villant tel a fehér 
talú kis tanyák ablakában a mécset, de 
azok is egymásután sötétedtek e l , hogy a 
munkában elfáradt gazdával minden nyuga
lomra térjen.

Mikor a pásztor az út végén levő 
vámházhoz ért, már ott is le volt bocsátva 
a kapu, mutatva, hogy az idő jó későre 
jár, s a házelőtt a subáján gubbaszkodó őr 
jóakaró figyelmeztetéssel mondá a lassan 
ballagó fiúnak:

— Már megint későre maradtál Marci! 
Nem szeretnék a bőrödben lenni hallod!

És a legény semmit sem szólt erre, 
szónélkül nyújtott át egy könyvet az órnek . 
azzal tovább ment.

— Jól van fiam , már látom, hogy 
megint a bánatnak adtad a fejedet. De hát 
hiába, miért nem születtél úrnak az ebadtát! 
most nem kellene birkákat, disznókat őrizni. 
Igaz, hogy atyádfiai mind nadrágos emberek, 
az apád is kurátor volt és te is lehettél 
volna más egyéb is, mint pásztor, ha 
mustohatia nem volnál az anyádnak, de hát 
jól mondja a példaszó: Az árvát még az 
ág is húzza ! Azzal feltápászkodott subá
járól az öreg és még mindég mormogva 
valamit bement a házba, kezében az ócska 
könyvvel, a mit a fiú átadott neki, s az 
asztalon pislogó mécsesnél látni lehetett, 
hogy a ház mestergerendája végig van rakva 
több ilyen ócska kopott könyvvel , melyeket 
Veres uram még a két szeménél is jobban 
őriz és a melyeket soha senkinek sem sikerült 
még tőle kikölcsönözni, csak ennek a szo
morú pásztortiúnak, a kinek az arcából

folyamán a részletekre nézve eltérő 
nézetek, de maga az elv tekintetében 
— örömmel konstatálhatjuk — az 
összes bizottsági tagok, még a pap
képviselőket sem véve ki, egyező meg
győződésre jutottak, hogy t. i. az 
izraeliták egyenjogúsításának kérdése 
oly akút, miszerint ezt tovább halasz
tani és megoldását. megvalósítását 
továbbra is késleltetni absolute lehe
tetlen. A pap-képviselők tiltakoztak az 
áttérés viszonosságának megállapítása 
ellen: tiltakozásukat azonban meg
magyarázza egyházi állásuk. Minden
esetre eléggé bizonyít az ügy igazsá
gos és jogos volta mellett azon körül
mény, hogy bár az egyházi férfiak a 
receptióról szóló törvényjavaslatnak az 
áttérésről, intézkedő második szakaszát 
eg v b áz i »»kokból nem fogadták e l, 
de kivétel nélkül félreinagyarázhatatlan 
kifejezést adtak ama véleményüknek, 
hogy az izraelita vallásnak a törvénye
sen befogadott hitfelekezetek sorába 
emelése csak természetes folyománya 
a jogfolytonosság elvének. — vagy 
szerintünk még helyesebb nézet szerint: 
törvénybe foglalása az izraelitáknak már 
1848-ban kimondott és bár nem kifeje
zetten , de a sorok között azóta is folyton 
elismert és egész törvénytárunk szellemé
ből folyó teljes jogegyenlőségének és lelki-

Ilogpy .....
guk e pap képviselők is mennyire 
érezték, hogy benső igazságérzetök és 
hazafiúi meggyőződésök csupán a dog
mák kényszerítő erején törött meg. 
mutatja a tény, hogy a törvényjavaslat 
sorsa fölött döntő szavazáson n e m 
je le n te k  meg és igy történhetett, 
hogy a javaslat a bizottság egyhangú

annyi becsületességet és tudásvágyat olva 
sott ki Veres uram, hogy a maga jószán 
fából adta oda neki féltve őrzött kincseit, 
hogy ott kint a falkája mellett olvasgasson 
belőtök.

És a fiú olvasott is. Lelkében termé
keny talajra találtak az olvasottak, feléb
resztették tudásvágyát. s még inkább elé
gedetlenné tették paraszt sorsával.

Ketten voltak ott kint a tarlón, egy 
világlátott öreg bojtárral . a ki levett ka
lappal halgatta a szép beszédeket, melyeket 
a fiú felolvasott a kapott könyvekből, a 
melyet még a tiszteletes úr sem tudott volna 
szebben elmondani, melyeken nem egyszer 
rivafakadtak mindaketten.

— Papnak születtél te fiam! mondta 
sokszor az öreg szemeit törülgetve. nem is 
sejtve, hogy a fiúnak, milyen fájdalmat 
okoz ezzel, mert hiszen ő is annak készült, 
már akkor, mikor az első gimnáziumba 
járt és tájt neki végtelenül, hogy ambícióját, 
a lelkében égő nemes lángot elfolytva, 
kicsapták pásztornak, mig mostoha testvérei 
othon az apjokról maradt vagyonban úri 
módon élnek és a kik őt csak úgy fitymálva 
télválról nézik meg porlepte, piszkos ruhá
jában és puha ágyban hemperegnek, mig ő 
nyár idején az udvar valamelyik zugában 
pihenteti meg elfáradt tagjait. Ha nem 
közelgett volna a sorozás ideje, melyhez 
annyi szép remény t tűzött, azóta talán már 
el is emésztette volna magát mostoha anyja 
kegyetlen bánásmódja miatt, de ez a gon
dolat erőssé tette, hogy ha katonának viszik, 
majd máskép lesz minden . soha se jön haza 
többet, hanem örökösen szolgálja a császárt 
inkább, minthogy paraszt legyen.

Haj , de máskép volt az megírva a sors 
könyvében! A sanyarúságban felnőtt fiú 
nem vált be katonának. Pedig váltig erősí
tette a sorozó bizottság előtt, hogy ő katona 
akar lenni. L)e azt mondták, talán jövőre, 
s közben a tiszt meg is nézegette a vállát, 
mig a többiek száuakozva néztek végig

ajánlásával kerül a törvényhozás plé
numa elé.

Egyébiránt ezen pap képviselő urak 
lelkiismeretét is megnyugtathatjuk, 
hogy az áttérés az izraelita vallásra 
és viszont csak nagyon kevéssé fog 
igénybe vétetni, sőt ha a logika nem 
csal, a mig egyrészről határozottan 
apadni fog a receptióval kapcsolatban 
benyújtandó polgári házasság által 
azok száma, a kik nem meggyőződés
ből, de rituális házassági akadálytól 
kényszerítve változtatták meg hitüket, 
addig másrészről kikerülhető lesz azon 
nevetséges anomália, hogy hazai tör
vényeinket kijátszva Ausztriában lép 
frigyre az illető, a kinek más vallású 
nővel (vagy viszont) való házasságra 
lépése Magyarországon nem egyéb, 
mint egyszerűen vadbázasság. Tehát 
épen a házasság szentségét és erkölcsi 
tisztaságát veszélyeztetnök azáltal, ha 
továbbra is késleltetnök a jelen álla
potok megszüntetését.

A ki pedig belső meggyőződésből 
tér át más bitre. annak eljárását kár
hoztathatja ugyan a rideg vallási dog
ma, de az aetbika és a lelkiismeret- 
szabadság mindenkor menteni fogja ez 
elliatározóan fontos lépését.

A mi pedig az izraeliták bitelveinek 
ünnepélyes bemutatását illeti: ezen

........... ...  u  i-
számoltunk. Hát tessék az illető urak
nak betekintést vetni az ó-testamen
tumba, a mely pedig a keresztény 
vallásoknak is kiindulási alapja s ott 
meg fogják találni az izraeliták hit- 
elveit.

Csak azt az egvet csodáljuk, hogy 
e kifogás épen a függetlenségi párt

rajta, s mintha a tekinteteikkel azt mond
ták volna.

— Jövőre ám, ha addig el nem patkolsz 
szegény fiú, hiszen hálni jár beléd a lélek l

És majd megszakadt a szive, mikor 
október elsején a magafajtájú legények bök- 
rétás kalappal vonultak ki a vasúthoz, 
kisérve a sok kisirt szemű asszony és leány
tó l, kik fiukat, testvérüket siratták. Oh, 
hogy ment volna velük együtt ő is, jókedv
vel , dalolva, hiszen őt úgy sem siratná 
meg senki a kerek földön!

Fájdalom! neki itthon kellett maradni és 
kihajtani nyáját ezen a napon is éppen úgy, 
mint máskor.

De a jó Veres bácsi megint adott neki 
egy könyvet, hogy könnyebben elteljék ez 
a szomorú nap és az el is te lt , s régen le 
is áldozott már, de ő még mindég olvasta 
a könyvet a pislogó tűz mellett, mikor 
pedig elolvasta jó ideig ült még gondolataiba 
merülve, melyek átvitték lelkét a múltba, 
abba az édes, boldog múltba, a mi olyan 
rövid, de mégis olyan szép volt, midőn az 
egész világot egy nagy rózsás kertnek 
látta, édes anyja oldala mellett és nem 
tudta, hogy annak tövisei is vannak.

12 éves volt, mikor elveszité anyját, 
mire nem sokára másik anyja jött a házhoz, 
a ki kiűzte őt puha meleg ágyából és bele 
fektette a maga gyermekeit. De életének 
ege csak akkor borult be teljesen mikor 
apját is kiterítve látta. A legeslegnagyobb 
fájdalmat érezte akkor, mikor mostohája az 
iskolából lefogta és kiküldte pásztornak , 
hogy ne legyen othon bajnak a háznál.

És a mint mindezeket elgondolta , szinte 
kipirult halvány beteges arca és szerette 
volna bele kiáltani e néma pusztaságba, 
hogy végét szakítja ennek a nyomorúságnak 
és nem jön ide ki többé soha! De csak 
szótlanul nézett szét még egyszer, azután 
megindult nyájával hazatelé, s csak akkor 
riadt fel álmodozásából, midőn mostohája 
nagy csetepatéval jött elébe a miért már 
megint ilyen későre maradt, ráadásul még
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kiküldöttje által hangaulyoztatott, a 
mely párt pedig mindenkor a teljes 
vallásszabadság elvét hangoztatta és 
csak most, hogy a szabadelvű párt 
kínálja azt neki, húzódozik és köti 
megszorításokhoz a liberális egyház- 
politikai reformok támogatását. Teszi 
pedig ezt a függetlenségi párt akkor, 
a midőn Kossuth ismételten megintette 
őket, hogy e nemben a pártharag 
rossz tanácsadó és midőn az össze* 
foltozott Polónyi-auyapárt művészi két 
értelmüségü nyilatkozatokkal sáucolja 
magát körül.

Mi a nyílt harcnak vagyunk őszinte 
hívei. Az alattomos machinátiókat, le
gyenek azok bármily merészek, nem 
vitézségnek, de gyávaságnak bélye
gezzük. A nyílt becsületes ellenséggel 
szemben azonban felvesszük a keztyüt. 
küzdünk és vagy meggyőzzük. vagy 
legyőzőiteknek ismerjük el magunkat 
érvelésük által, — esetleg meg nem 
hódolva elbukunk. S ezért nem késünk 
elismerésünket kifejezni a nemzeti párt 
egyik liberális orgánuma a „M 11.“ 
iránt, mely minden más irányú híresz
teléssel szemben kijelenti, hogy a li
berális reformoktól semmi körülmények 
között nem tagit. Ez uyilt. becsületes 
kijelentés, melynek őszinteségében 
nincs okunk kételkedni és nem fog 
érdeme kisebbülni az által sem, ha 
az ultramoután aristokrata elem ki is 
válik a liberálisok köréből.

De a függetlenségi vagy helyeseb
ben „Uoumentő-Polónyi párt“ kétértel
mű viselkedése, mely kisszerű taktikai 
érdekeinek feláldozza egész múltját, 
legszentebb traditióit. — annak visel
kedése és magatartása lehet ügyes, de 
becsülést és tiszteletet, hitelt érdemlő 
soha!

Ebből egyúttal az is megítélhető, 
vájjon ki az igazi függetlenségnek min
den irányban híve: a szabadelvű, avagy 
a Polónyi-párt?!

A válasz csak egy lehet: az a 
p á r t ,  m e ly  a le lk i i s m e r e t -  
s z a b a ü sa g o t, az ö n ze tlen  libe- 
ra l is m u s t i r ta  z á sz la já ra !

Veridicus.

Néhány szó a járasbirosag épületéhez.
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közölt vezércikk, igazan helyes irányt jelelt 
ki azon mozgalomnak, mely a járásbíróság

egy nyaklevest is adott neki, mire a hú 
csak osszeszoritóttá tógáit és némán, de 
végtelen keserűséggel nezte végig mostoha 
anyját.

II.
Mikor a becsületes ember lopni akar 

nagyobb kínjába kerül míg megbarátkozik 
azzal a gondolattal, hogy lopjon, mintha 
már az akasztótára vinnék. Marci is ilyen 
gondolatokkal foglalkozott nyugtalanul jött 
ment alá s tel az udvaron. Mar közelgett 
az éjtél, s a toronyóra éppen a 12 órát 
kongatta e l, mikor végre megalkudott a 
lelkusmeretével. tíesompolygott tehát a 
házba, a hol már nnudeuki aludt, s egy 
teszitővassal lassan felnyitotta a pénzesiádat, 
bogy egy-két forintot vegyen magához 
útravalóul, de mikor kezébe vette a nagy 
bugyellárist, valami titkos hang, mintha 
azt súgta volna.

— Vedd el Marci mind, hisz úgy is a 
te apád keserves keresménye az!

Es ő hallgatott a titkos szóra, hirtelen 
keblébe rejté a pénzt és kiosout, neki 
egyenesen az országútnak. Jó darabon tutott 
már, mikor égj szerre nagyon erőt vett 
rajta a fáradtság, leült tehat az árokpartra, 
s még egyszer meghanytavetette elméjében 
azt a tervet, a mit teguap készített magá
nak. Előbb a szomszéd varosba megy , ott 
a pénzből vesz tisztességes ru h á t, azután 
meg se all Debrecenig, ott felvéteti magát 
a Coliegiumba. Igaz, hogy ahoz mar nagy, 
de hát a jó pap is holtig tanul. Azután o 
meg már kijárt három gimnáziomot, hát 
majd csak felveszik, még nem késöl

E pillanatban soha sem érzett nyugalom 
szállta meg lelkét, a melynek hatása alatt 
mindinkább nehezebbek lettek szempillái. 
Édes álomba merülve dőlt el az árokparton. 
A homlokára és arcára hulló hűvös őszi 
harmat lecsillapította agyúnak lázas műkö
dését, s a fölötte elsuhauó szél is mintha 
altató dalt dúdolt volua fölötte, a mig 
legyezgette és cirógatta.

Már viradui kezdett, de meg csendes*

elhelyezését illetőleg megindult s a ki jól 
gondolkozik s a felhozott okokat meghányja 
veti, más eredményre nem is juthat, mint
hogy a rabokat ki kell költöztetni.

Ez egészen igaz, ámde igen sokan 
vannak, a kik tudomásul veszik ugyan a 
hallottakat, de azokból tovább nem követ
keztetnek s ezek számára nem árt a jó ügy 
érdekében kiemelni azt s fejtegetni, a mi 
a szobán levő cikkben csak érintve volt.

Meg volt ugyanis érintve az egészség- 
ügyi szempont — csak érintve 1

Szerintem bármily fontos is a pénzügyi 
kérdés — mégis csak fontosabb az egészség 
ügyi, a mit élénken mutat az is , hogy 
nem régen a városi közgyűléssel éppen az 
fogadtatta el sürgősen a városban levő 
katonakórház helyett új kórháznak a vá
roson kívül építtetését, mert fölismerte 
mindenki azon veszélyt, melyet a beteg 
katouáknak a város közepén tartása előidéz.

Már most, ha a katonakórházat pénz
áldozattal is el kellett a város közepéről 
távolítani; mennyivel inkább el kell a 
rabokat, a kiknek eltávolítása pénztaka 
ritást föltételez ?

Nagyon bajos újságban a közönség elé 
tárni azon förtelmességeket, a mikkel jár 
a rabok benntartása, de mégis megemlítek 
legalább annyit. hogy a 200 vagy 300 rab 
közül 25 vagy 30, tehát 10°/0 beteg. A 
rabok lakása is hasonlít a kórházhoz s azt 
hiszem , nem tevedek , ha azt mondom , hogy 
a katona kórházban sokszor nincs annyi 
beteg, mint a rabok közt, de, ha van is, 
akkor sincs ott olyan dögleletes levegő. 
mint a milyen a rabok szobáiból áramlik 
ki. A ki látott már börtönt s ismeri az 
eljárásokat — az nagyon jól tudja mire 
vonatkozom s minden bizonynyal nekem ad 
igazat.

Nincs nagyobb kincse az embernek a 
jó egészségnél — ne törjünk ez ellen; ne 
igyekezzünk ezt a legféltettebb kincsünket 
kockára tenni.

E végből a rabokat el kell távolítani 
s akkor a járásbíróságnak lesz helyisége 
bőven. Dixi.

Színház.
P e s t i  I h á s z  L a jo s , a buzgó direk

tor, ismét körünkben időz társulatával. 
Pontosabban szólva , új társulattal érkezett 
meg. Ez az új társulat, szerencsénkre, nem 
itt fog összetanulni; a főpróbákat megtar
totta már m ásutt, legutóbb Czegléden. Mi
lyen lesz az enseuible, még nem tudhatjuk; 
de hogy mit várhatunk tőlük, azt a jobb 
tagok rövid jellemzése által jelezhetjük. 
Nekünk elég, ha jól összetanult, változa
tos előadásokkal s több új darabbal fognak 
előállni, kimagasló művészi alakításokra (1) 
nem áhítozunk. Ha akad egy-egy, annál 
örvendetesebb.

A színi évad színművel, „A d o lo n a i 
nábob le á n y á é v a l  nyilván meg; első 
sorban az új drámai ,-zemélyzet közt néz
zünk szét. Van itt ismerős; de olyan is,

volt minden, ősziidőn későbben kelnek az 
emberek és állatok, nem volt semmi nesz, 
de távolról az országúton sűrű porfelhőbe 
burkolva két lovas zsandár vágtatott a tőlük 
kitelhető gyorsasággal, s nehány perc 
múlva hatalmas lökés riasztotta fel Marcit 
édes álmából, s midőn eszmélni kezdett 
akkor inár a kezei össze voltak láncolva, 
s arcán hatalmas ütésnek a helyét érezte, 
orrából pedig vastag sugarakban ömlött ki 
szép piros vére.

Aló mars! előre zsivány fajzat 1 lökött 
rajta egyet az egyik zsandár, azután mind 
a ketten lóra ülve diadallal kisérték vissza 
a szökevényt, a ki egy dohos odúban álinél- 
kodhatott aztán úgy delteléig azon, hogy 
az embert még azért is elfogjak , ha a sajat 
tulajdonát lopja el.

És midőn két drabaut kivont karddal 
a kihallgatásra kísérte, akkor már egy 
egész csapat ember és asszony állott az 
ajtóban, haugosan adva kifejezést megbot
ránkozásuknak. Ott volt köztük a mostoha 
is egyre jajgatott, sipitozott és kárörvendő 
keppel kiabált a liúra. Meg vagy hat te jó
madár, nem szökhettél el ugye, te gyilkos 
te?! Ki hitte volna uram teremtőm, hogy 
olyan gonosz lélek lakozzék benue?!

— Meg akart ölni az átkozott, fojto
gatott, ha oda nem adom neki a pénzt, 
engem nevelőanyját, s hogy megszabaduljak 
gyilkos kezétől, oda adtam neki és csak 
mikor elment futottam zsandárokért!

Es a nép szörny uködött, a téitiak 
botjukat emeltek a vanszorgó fiúra. Az 
asszony pedig lélekszakadva kiabált tovább, 
bőgj a torka is kiszaladt belé, s a  könyei 
is megeredtek.

— Csukják be a tekintetes urak, vagy 
akasszak fel! Lg} se lesz ebből más, ha kieresz
tik is, mint gyilkos útonálló 1 futóbetyárt

És a népség újra zúgott, lármázott, 
csak Veres uram, a ki távolabb állott 
mondta csendesen: „Én nem hiszem azt erről 
a fiúról, hanem hát jól mondja a példaszó, 
hogy az árvát még az ág is húzza!*

kit már jó híréből ismerünk. Hölgyeké lévén 
az elsőség, a névsorban a drámai hősnőn, 
M á rk u s  Ilo n a  asszouyon akad meg sze
münk. Emlékszünk reá a szinésziskolából: 
széji színpadi alak, elegáns megjelenés, 
öltözködésében keresetlen előkelőséggel, mi 
rögtön elárulja, hogy úri körökbeu forgott, 
mig a színpad kedvéért el nem hagyta csa
ládi otthonát. Gondolkodó színésznő, a ki 
készületlenül soha sem lép színpadra s ha 
a szerep nem is illik egészen neki, mindig 
tud egyéniségéből valamit belévegyiteni. 
Választékosán beszél, érdekes nő s mint 
hogy fiatal, a színi pályán sokra viheti.

N. B o d ro g i L in a  asszony, a naiva, 
jő ismerősünk. Sokan már édeskés beszéd
jéért szeretik, mint vendég, a népszínház
ban szintén ezzel ragadta meg a hallgató
ságot. De e mellett játékával is hozzá tud 
férkőzni a szivekhez. Repertoire ja igen 
gazdag.

D. K ovács K or nélia  asszony és H a 
lá sz  A nna k. a. ügyes színésznők; tehet
ségük kifejtésére bizonyára nyilik elég al
kalmuk a tél folyamán.

Az énekes darabokban Gy. M észáros 
K o rn é l ia  asszony s O t t in g e r  A ran k a  
k. a. — mindkettő szép, fiatal és nem rég 
járja a világot jelentő deszkákat, meg 
S ip o s  G iz e l l a  és K ép es  L ó r ik a  kis
asszonyok viszik majd a vezérhangot. Ilyen 
quartettel rég nem vonult be direktor ked
venc városába. Van operette-rendező, — de 
magunk sem tennénk különben, — a k i  
legszívesebben fiatal erőket szeret tűzbe 
vinni. Ne féljünk tehát, hogy az operette- 
és népszínmű előadások ne sikerülnéuek. A 
hol a háttérben oly derék komika- és anva- 
pár áll, mint T ím á r  né és K ovács ics né 
asszonyok, ott a fiatalok szabadabb moz
gása nincs korlátozva . de a jó ízlés sincs 
veszélyben. Aztán a csinos és jóhangú női 
kar megadja az egésznek az illő keretet.

A férfi szereplők közül , hogy ismét a 
drámára térjünk, szintén a fiatalság jár 
elől. B a g i G y u la , városunk szülötte s a 
Makó-féle szegedi színház neveltje (kitűnő 
iskola!) most készül tehetségét teljesen ér
vényesíteni. D em én y  Albert használható 
tag hírében áll, R. N ag y  Gyulát is tem
peramentumos „siheder“-nek mondják. Gy ar- 
m athi Gusztáv ambiciózus, komoly apaszi 
nész, a ki a .Próbaházasság* szentesi gaz
dájában épp úgy megállja a sarat, mint a 
.Lengyel zsidó* birájában. P esti Ihász 
Lajos sem felejtendő el itt, kit mindig szi 
vesen látunk a szinpadou, bár igazgatói 
teendői legtöbbször tartóztatják. Itt emlit- 
iiik meg Győző Lajost is, kit az előleges 
szini jelentés igen sokoldalúnak jelez; csak 
ne legyen aztán ez kárára színészi képes 
ségeinek elbírálásánál.

Az énekes személyzet főerőssége Nóg
rád i János, a tenorista: kellemes, bár vé
konyhangú énekes, ízléses előadással s fér
finál ritka csinos öltözködéssel; pályatársai 
.takarosának hívják. A baritonisták: R éti 
I s tv á n  és S z i t á i  L á s z ló ,  most vannak 
először nagyobb társulatnál. Időközönként 
majd felváltják őket K is s  M ih á ly  a nép
színháztól és V e re s  S á n d o r  az opera
háztól, kiket a gondos direktor eleve biz
tosított magának sűrű vendégjátékokra.

Van gondoskodva k o m ik u s o k ró l  is: 
Gyarmatby Győző és Beckói József (a ki 
mellesleg mondva . rendkívül ügyes díszlet- 
festő) fogják ellátni felváltva a bohózat, 
népszínmű és operette ebbeli szükségletét. 
Gyarmathyn, a rendezőn fog állni, hogy 
a komikusok mesgyéjén maradjanak és ne 
csapjanak üres komédiázásba.

Jó torkú férfikar, s betanult kis zene
kar egészítik ki a sort. A direktor kellő 
körültekintéssel állította össze csapatát s 
bizonyára rajta lesz, hogy minden egyes 
tagja jól betöltse a maga helyét, tehetségét 
teljesen kifejthesse. Gondos ensemblevel 
még hiányok is tödözhetők , tehát minél 
ritkábban lássunk készületlen előadásokat. 
Hogy Pesti Ihász óvatosan jár el az újdon
ságok megválogatásában, csak helyeselhet
jük. Megelégedéssel hallottuk, hogy a .Bubos 
p acs irtá it, ezt a trivolsággal fölei esztett 
szentimentális német darabot nem hozza 
közénk: ellehetünk a leánycsábitás pikáns 
jelenetei nélkül is. A .Libapásztor* minden 
esetre előbbre való, bárha ez is csak remi
niszcenciákból tengődő hazai operette, de 
legalább van egy pár csinos száma s több 
hálás szerepe. De ne vágjunk elébe az 
igazgatói válogatásnak , ha nem ad jót, majd 
megmondjuk akkor.

Az első előadás: .A dolovai nábob 
leánya* újdonság, az új drámai személyzet 
bemutatására tehát szerencsés választás. 
Ma, vasárnap, következik a népszínműi, 
holnap a wMadarász*-szal az operette- 
ensemble bemutatása.

Legyenek üdvözölve színészeink az új 
szini évad kezdetén s a maguk és közön
ségünk érdekében óhajtjuk, hogy ép oly 
szívélyes legyen majd bucsuzásunk virág
vasárnapkor, a mily szívélyes most „Isten 
hozott“-unk. E sorok Írója, ki most lép e 
lapok kötelékébe, a jogos igények s a 
méltányos tekintetek szemüvegén át fogja 
vizsgálui működésüket. Jobban szeretett

dicsérni, ha lehetett, a fővárosban is mint 
szini kritikus, de gáncsaival sem fukar
kodott, ha kellett. A színház a nyilvános
ságnak élő műintézet. melyről meg kell 
mondani a jót vagy rosszat leleplezetleniil. 
A .hazafias misszió* köpönyegét e sorok 
Írója is derekasan segített lyukasztgatni 
eddigi kritikusi pályáján. L ti.

\  íöldmivelés befolyása a polgárin* 
sodasra.

A társadalomnak a kezdetleges nyers 
állapotból való kivetkőzése, s a  töldmivelés 
kezdete egyidőbe esnek: ezt bizonyítja a 
történelem , a mennyiben azon országokban 
hol virágzó városok keletkeznek , s egyálta
lában azou államok a hol a tudomány s a 
művészet kifejlődni kezd, mindenütt a föld- 
mivelést találjuk a háttérben. A töldmivelés 
előz meg minden társadalmi fejlődést, ez a 
civilisátió, s műveltség kezdetét. De hisz a 
műveltség alatt sem értünk mást, mint az 
össztogalmát azon tudásnak, melyet az em
ber, mint a társadalom tagja, az összes 
képességek terén elsajátított. De mi kortól 
fogva számítható az ember a társadalom 
tagjának? Váljon azóta e, mikor nomád 
életet élt. s folyton barangolt egyik hely
ről a másikra, vadászat s halászattal keres
vén élelmét, vagy pedig midőn letelepe
dett, várost alapított, s a föld termésének 
fokozása által a az általános jóllét alapját 
megvetette.

Valamennyi állam fejlődésében bizo
nyos egyöntetűséget lehet tapasztalni, ezt 
semmi másnak , mint az egyforma okok 
kihatásának lehet tulajdonítani; s viszont 
azon fokozat, melyeken az egyes államok a 
polgáriasodás tekintetében állanak, fejlődési 
lépcsőknek lehet tekinteni, melyek mind
egyike azon állam alakulása történetének 
eredménye gyanánt állítható föl. Így látjuk 
hogy Chinábau, s egyáltalában a keleti 
államokban, a töldmivelés kezdete össze 
esik a birodalom alapításával : vagy például 
Indiában az Eufhrat mentén hol a történet 
hajnalában az első városok alapittattak, a 
romok között kétség be von hat lan bizonyíté
kait találjuk századok hosszú sorát meg 
előző talajmivelésnek , máraz indusok ősrégi 
irataiban is találunk följegyzéseket a talaj
mi velő eszközökről. Ekkép végig haladhat
nánk az Aegyptusok, Kharthagó, Görög
ország stb. fölsorolásában, mindenütt m^g 
találjuk a földmivelést, mint minden polgá- 
riasodás kezdetét, ez képezi mindenütt az 
összekötő kapcsot a műveletlenség. s a  mű
veltség között, ez az okot, a melynek okozata 
gyanánt a természeti törvények változhat- 
lanságánál fogva konsequenter a civilisátió 
terjedése észlelhető.

Azon arányban a mint a műveltség 
tért hódit az addig civilisálatlan területeken 
mindinkább látjuk a természet törvényeit 
az emberi foglalkozásokra alkalmazni s a 
hol lehet a természetet magát is fölhasználni 
az ember czéljaira: következéskép legma
gasabb pontján áll ez a kifejlődésnek a 
legműveltebb nemzeteknél; ennélfogva a 
vad s a művelt népek között levő átmenet
nek azon állapotot képzelhetjük, a mikor a 
nomád életet élő emberben a letelepedés 
vágya lép előtérbe. Civilisátió nélkül az 
állam nem álhatna fent, anarchia ütné föl 
tanyáját, vagy legalább is az előbbi bar
bár állapotba süllyedne vissza. S mivel a 
Civilisátiók mindenütt a töldmivelés előzte 
meg, képezi ez alapkövét s fő teltételét az 
államnak, s ebből kifolyólag fejlődhetnek 
tovább az azt feltételező tényezők.

Kereskedelem, ipar, tudomány stb. 
mind a löldmivelés jelenlétét föltételezik.

A töldmivelés egyrészt az ember által 
szükségeltető termények előállításával fog
lalkozik , másrészt pedig azon nyers anya
gokat produkálja , melyekből a kézműves 
készítményeit előállítja. Ha talán merész
nek látszanák is axióma gyanánt tölálitani. 
hogy a töldmivelés a legfontosabb a tudo
mányok között, mégis kétségbe von k at
lan, hogy minden társad a lm i tévé 
kenységnek ez képezi k iin d u lási 
p o n tjá t. M—r S—r.

I R O D A L O M .
— Megjelent a Franklin-táraulat ki

adásában a történelmi könyvtár 82. kötete. 
.Komárom hőse* irta dr. Vajda Emil. A 
182 lapra terjedő kötet VIl fejezetre van 
osztva s részletesen foglalkozik Klapka 
élotével, hadi s emigrációi működésével s 
mindazzal, a mi kifejtett működésével ősz- 
szefüggésbe hozható. A könyv érdekes ada
tokban bővelkedik s igen ügyesen van meg
írva. Ara 60 kr.

—- Helynevek magyarázója. Irta Réső 
Ensel Sándor. A negyedik fűzet a D be
tűvel kezdődő helyneveket tárgyalja s ára 
20 kr. Valóban érdemes e mű a pártolásra 
s a földrajzi társaság hasznos munkát vé
gezne, ha kiadását magára vállalná.



44. Bz. KECSKEMÉTI LAPOK S

— A magyar írók munkássága sok 
oldalúlag vau jelenleg a számtalan lap ál
tal igénybe véve; s igy valóbau csodálni 
lehet, hogy a .Képes Családi Lapok* körül 
mégis oly annyira tömörülnek a legjobb 
irók. Ennek oka egyszerűen az, hogy a 
.Képes Családi Lapok *-at a magyar irók 
is a legjobban szerkesztett szépirodalmi 
lapnak tekintik. E lapnak munkatársai kö
zött Jókai, Komócsi. Tolnai, Teleki, Prém, 
Benickiné, Nagyvárady Mira, Kulifayné 
Erzsi s több jeles iró és Írónő neveit talál
juk. A lap béltartalmának megfelel kül- 
csinja is , de különösen megkapók illusztrá
ciói, melyek a legelsőrangú művészek ké
peit tünteti fel. E lapot ajánljuk olvasó
inknak. Megrendelhető a lap kiadóságánál 
Budapest, V., nagykorona-útca 20. szám. 
Mutatványszámokat ingyen és bérmentve 
küld a kiadóhivatal.

H Í R E K .
— Városi közgyűlés volt múlt pénte

ken, a melyben egy városi zenede felállí
tása elhatároztatott; a polgári iskolai tan
erőknek ötödéves pótléka a költségvetésbe 
felvétetett; a jogakadémiai tanároknak az 
országos tanár-nyugdijintézetbe belépése 
helyeseltetett s elvben 3°/0 fizetés elfogad
tatott. A megüresedett II. aljegyzői állásra 
Doinián István fogalmazó megválasztatott.

— A bokréta ünnepély és ünnepélyes 
alapkőletétel. Minthogy az elhelyezendő 
iromány nincs készen, majd csak múlt 
szombathoz három hétre lesz — valószínűleg.

— A városház építése igen lassan 
halad, mégpedig a tervet készítő Pártos 
Gyula építész hibája folytán, a ki az épület 
homlokzatának közepére alkalmazandó er
kélyt hibásan tervezte. Az épitkezőbizott 
ság e tényt jegyzőkönyvbe is vétette, hogy 
ha az épület 1894 végére el nem készülne 
s az építész a két éven túlépitkezés esetén 
kikötött 2000 irtot követeli — fellehessen 
mutatni, hogy az építkezés a tervező hibája 
folytán nyúlván be a kiszabott időn túl
terjedő időbe — követelését tekintetbe venni 
nem lehet. A tetőfákat különben a múlt 
héten már megkezdték felrakni az egy 
emeletes részen s igy nem lehetetlen, hogy 
a kiszabott időre tető alá kerül az a rész, 
a melyet a vállalkozók építhetnek.

— Gyászhír. Nemes Kun Menyhért 
jó hírű kriminalista ügyvédünk Darányi 
Ferenc úr nevelő atyja élete 75-ik évében, 
f. hó 18-án éji 11 órakor elhunyt s hült 
tetemei 20-án d. u. 4 órakor tétettek örök 
nyugalma helyére.

— Színészeink megérkeztek múlt 
pénteken reggel Ceglédről s már a nap fo
lyamán feltűnt az útcákon a sok bajunzta- 
lan arc. Szívesen üdvözöljük a most még 
h a j l é k t a l a n o k a t  s reméljük, hogy há 
rom év elteltével lessz színészeinknek a 
színművészeihez s városunkhoz is méltó 
hajlékuk.

— Szüret és borárak. Szüretünk még 
folyton tart, még pedig igen változatos 
eredmény nyel. A borvevők 12 írtnál fölebb 
nem akarnak venni. Vendéglősök s kisebb 
vevők persze vettek 14, sót 15 írtért is 
szinbort, de az ő vásárlásuk a készletet 
nem fogyasztotta el. Még eddig az eladók 
sem engednek, a vevők sem adnak többet s 
>gy jelentékeny vásárlások nem eszközöl
tettek.

— Gödrös átjárók hidak helyett. A
mérnöki hivatal a múlt héten az V. tizedben 
az utcasarkokon levő hidakat eltávolittatá 
s helyettük téglamedret rakatott. Bizo
nyosan kevés Kecskeméten a náthás ember, 
a hivatalos mérnöki bölcseség tehát az 
őszi esőzések előtt jónak látta gondos
kodni a létszám fölemeléséről. Intézkedése 
mindenesetre célra vezet, mert az esővízben, 
ha sok lesz a viz, nappal is taposni kell, 
este pedig akarva nem akarva a kevés 
mennyiségbe ,is belelépúnk a mostani vilá
gítás mellett.

— Fornheim Arnold jóhirü keztyüs-
nek lapunk mai számában közölt Jaeger- 
téle alsóruhákra vonatkozó hirdetésére e 
helyen is fölhívjuk olvasóink figyelmét.

— Beküldetett. A „Kecskeméti kerü- 
eti betegsegély ző pénztár* közgyűlésébe 

választandó 59 kiküldött megválasztására 
van szerencsém az összes kereskedői alkal
mazottakat f. hó 22 én, vasárnap délután 
' „3 órakor a kereskedő ifjak egyesülete 
helyiségében (takarékp. palota) tartandó 
♦ rtekezletre tisztelettel meghivui. Megbízás
ból Katona Dezső, a kecskeméti kereskedő 
egy. elnöke.

— Hangverseny. Hiteles kútforrásból 
ttesülüuk, hogy Liedl Ferenc a m. kir. 

operaház kiváló hegedűművésze, ki a nyáron 
országunk nevezetesebb városaiban többed 
magával kitünően sikerült hangversenyeket 
rendezett, Kecskemétet is kiszemelte, s ha 
valami akadály nem merül föl, nov. 10-én 
szeretné hangversenyét megtartani. Liedl 
ismert nevű hegedűművész veszprémi szüle
tésű, már 20 éves korában a budapesti 
zenedénél tanár volt — később kiment kül

földre, hol 10 évig folyton feltűnően hang
versenyezett — játszva 1878-ban Páriában 
a világtárlaton. 1880 bán Bécsben önálló 
hangversenyben, mely után Wilcsek János 
egy 3000 frtos Roggieri hegedűvel ajándé 
kozta meg; 1890 ben játszott a szultán 
előtt s elnyerte a .Medaille d’honneur*-t. 
Ezen említett s több más helyeken tett 
hangversenyei nevét annyira emelték, hogy 
az Operához való meghívása után a leg
kiválóbb hegedűművészek egyike. Itt hely
ben kívüle még közre fog működni Halinágyi 
Fánni k. a. (énekesnő) a bpesti kir. tábla- 
bírónak lánya, Balázsné Bognár Vilma 
asszony tanítványa, továbbá Pallos Lipót 
zongoraművész. Ajánljuk a közönség figyel
mébe. Azt biszszük a látogatás népszerű 
lesz. amennyiben a közreműködők intelli- 
gentiája vonzani fog.

— Érdekes a lapunk mai számában 
levő s Heckscher József hamburgi bankár 
Szerencse-kimutatása. Ezen ház pontos és 
halgatólagos kifizetése által itt és a vidéken 
olyan jó hirt szerzett, hogy mai hirdet
ményére már e helyen is felhívjuk a 
figyelmet.

— Vicinális vasút és szerelem. Egyik 
szomszédos községben , hol a vicinális vasút
nak éppen vége van, a fiatal állomástőnök 
van alkalmazva. Van azonban a faluban 
egy csinos barna lány is, kiért nagyon hőn 
dobog a főnök úrnak szive az uniformis 
a la tt, minek révén minden csütörtökön 
vacsorára hivatalos. Történt pediglen, hogy 
a múlt csütörtökön egész estig késett az 
üzenet, g mig ennek elmaradásán törte a 
fejét megjelent a bájos hölgy, hogy a gyor
san robogó (?) vonaton elutazzék. A főnök 
úr merész tettre szánta el magát, s hogy 
a vacsorát is meg a lányt is megmentse, 
rögtön elindította a vonatot s szive válasz 
tottja ott maradt. Kapott tehát vacsorát is , 
ott maradt a szép leány is, s másnap reg
gel egy órával korábban kiment, nagy 
gyönyörűségére vasutasunknak. Morál a 
férfiaknak : ha szerelmes vagy légy vasúti.— 
Morál a hölgyeknek: ha utazni akarsz ne 
légyen beléd szerelmes vasúti.

— Balhit. Összeírás a nép szerint 
egyenlő adóztatással. Ezt mutatja azon 
körülmény, hogy a cselédiigygyel foglalkozó 
kapitány megkereste azon községeket, a 
melyekből ide szoktak jönni szolgálatba — 
az ide szándékozók összeírása végett, de 
egy sem jelentkezett, m ert, mint Sasról 
írják ,a magyar azt hiszi, hogy adót kér
nek a jelentkezőtől*.

— Népmozgalmi kimutatás. Október 
8—14-ig 12 fi s 12 nő született, meghalt 
26. Egy ragályos betegedés fordult elő 
roncsoló toroklob s halálos kimenetelű volt.

— Beküldetett. Nyílt levél. Néhai 
Szigligeti Ede halhatatlan érdemű drámaírónk 
összes műveinek előadatási engedélye és 
ezzel kapcsolatban a jogdijak megalapítá
sának és elszámolásának joga korlátlan 
hatáskörrel szerkesztőségemre bízatván, az 
érdekelteknek ezennel tisztelettel tudomására 
hozom, miszerint a színigazgatók (a bpesti 
nemzeti, vár- és népszínházát kivéve) által 
előadandó darabok jogdijárak évi bérletben 
vagy darabonkint való megállapítása iránti 
megkeresések f. hó végéig Bpest Aréna út 
34/d, t. évi november 1 tői kezdődőleg ped'g 
Bpest Kerepesi út 81. szám hozzám cimzen- 
dők. Jogsértés sikerű’őse szempontjából 
köztudomásra hozom ezennel. hogy fenti 
jog érvényessége f. évi október hó 15 ével 
kezdődik , mely naptól kezdve úgy az elő
adások engedélyezése valamint a szerzői 
dijak felvétele, iránt intézkedtem. Bpest, 
1893. X. 12. Dr. Váli Béla a Zene és Szín
művészeti Lapok szerkesztője.

T ö rv é n y k e z é s .
Á llat-kedvelő. Ifj. Gaál István 26 

éves kanászlegény a természetrajznak hiv 
kedvelője a ki különösen az állattan iránt 
viseltetik kiváló előszeretettel. Csak a múlt 
koriban foglalkoztatta a kecskeméti kir. 
törvényszéket egy ügyetlen borjúlopás 
ügyében , melyért őt a bíróság 7 évi légy- 
házra Ítélte. Most meg tehenek el tulajdoni- 
tásaért kellett volna a törvényszék elé 
kerülnie, mely azonban tekintettel arra, 
hogy újabb bűntettek derültek napfényre 
és a megkárosult gazdák feljelentése még 
egyre ta it, a t. hó 19 éré kitűzött végtár 
gyalust elhalasztotta és összbüntetés kisza
bására új határidőt fog kitűzni.

Gondatlanságból okozott tűzvész.
Lehócky Gyula istállója f. évi március hó 
26-án kigyulladt és a benn lévő 6 lóval, 
86 malaccal és 6 hízóval együtt odaégett, 
körülbelül 3000 forintnyi kárt okozva a 
tulajdonosnak. A gyanú Varga Sándor 
kanászra irányult, a ki a kir. törvényszék 
előtt be is vallotta, hogy a tűzvész az ő 
gondatlanságának volt következménye. Ügy 
történt t. i. a dolog, hogy Varga este lefek
vés előtt tüzet rakott pár marok szalmából 
közvetlenül a deszkakerítés mellett, hogy 
megmelegedhessek. De a deszka lángot

fogott, melyet azonban nagy nehezen elfoj
tott. Úgy látszik, hogy a parázs nem aludt 
ki teljesen , mert másnap öt óra felé a belépő 
öregbéres az istállót égve találta, mig Varga 
javában szunyókált. Ö megmenekült, de az 
egész istálló a benn levő állatokkal együtt 
odaégett. A kecskeméti kir. törvényszék 
Vargát gondatlanságból okozott tűzvész 
vétsége miatt 1 ha i fogházra Ítélte.

Rem ényteljes csemete. Nagy remé
nyekre jogosító csemete állott f. hó 20-án 
a helybeli kir. törvényszék előtt. Szabó 
Károly, 16 éves suhancról szól az ének. a 
ki gazdájának nyílt szekrényéből 10 forintot 
elcsent és azt 1 írt 50 kr. kivételével ha
marosan elverte. Midőn a csendőrök a gazda 
feljelentésére elfogták, a derék if jonc elcsente 
a csendőrörsvezető fél s a r k a n ty ú já t .  
Tekintettel arra , hogy a gazda visszavonta 
feljelentését, a törvényszék csak az utóbbi 
miatt ült fölötte Ítéletet és 6 heti fogságra 
ítélte, melyet a vizsgálati fogság által 
kitöltöttnek nyilvánított. Jurista.

Ü Z L E T

VASÜTI MENETREND
1893. október 1-től.

A vonatok 
megnevezi se Indulási idő Érkezésti idő

fa  i c n / i e i n é t r u l H n i l i i y e i t r r  i

Személyvonat reggel 3.54 reggel 6.55
Omnibusz vonat reggel 7.26 délelőtt 10.20
Gyorsvonat délelőtt 11.38 délután 1.25
Személyvonat délután 5.39 este 8.60

H u i l n p e i l r i t l —,f a  rr« A *  ft-s> /

Személyvonat reggel 8.80 délelőtt 11.37
Gyorsvonat délután 2.20 délután 4 17
Oinnilmszvonat délután 4.25 este 7.22
Személyvonat este 7.00 éjjel 10.30
Gyorsvonat éjjel 10.00 éjjel 11.56

K e r t i l i M i r l r ü l  ^ t e y e í t i n

Személyvonat délelőtt 11 37 délután 1.47
Gyorsvonat délután 4 17 délután 5.45
Omnibuszvonat este 7 ?2 este 9 35
Személyvonat éjjel 10.30 éjjel 12.67
Gyorsvonat éjjel 11.56 éjjel 1.20

Felelős szerkesztő : DALOTTI ÖDÖN.

NYILTTER.

Henneberg G. selyemgyára
7iirirhhfln privátmeff rendelőknek kózvet-
I  Ili ILII Livii, iei,iii saallit fe k e te  M M r 
színes se lyem szövetek et, m éterenként 45 krtól
II frt 65 krig postabér e's vámmentesen, síin»,
csikó«, kockázott é« m intázottakat , dsmasztot stb. 
(mintegy 240 kfllömbözö minőség és 2000 kiilöm- 
bözö szín s árnyalatban). Minták posta fordulóval 
killdetui-k. Svájcba címzett levelekre 10 kroa és 
levelezőlapokra 5 kros bélyeg ragasztandó. 1

A k a r l n b a d l  T lA « « l vágsett korák alatt, ra- 
amin' n t r ik u r i*  jvanánt. mry -i*n  viz. valamint 
»gyób ásván\ v i/ek  használata o'An a

jelenleg már általánosan van alkalm azóiban. Bendemai
(da thsnnis. Oarlsbaüansis tracUtus) úgy ny.latkozlk 
,ogy a Oiesahttbler savanyúkút Karl-bad dicsőségén 

szolgál, • hogy e hely forrásainak gyógyhatasát fokozza 
Loichaer udvari 'anácsoa monográfiái Giesshttbl 
Puachtafaről.)

Sisand János
1 k á r p i t o s  é s  d i s z i t ó

KECSKEMÉTEN,
< j/ II. tized vásári nagy-utca 105. szám

Van szerencsém a n. é. közönség 
becses tudomására juttatni, miszerint 
az üzletemet megnagyobbítottam, s 
mint a legolcsóbb bevásárlási forrást,

i hol mindennemű

bútorok és divanok
kaphatók, a n. é. közönség becses 
figyelmébe ajánlani.

Elvállal úgy használt, mint az új

bútorok behúzását
és újjá alakítását, a legújabb divat 
szerint s legjutányosabb áron gyorsan 
és pontosan teljesíteni.

Úgyszintén mindennemű 3—2

szoba tapétázást
; a legjobb Ízlés és legújabb divat szerint, J

A világ 
legjibb 

fenynizil

fe n y m á x a
BÉCB

G,»r alapitUUtt B & b e i.
E féuymáz vitriol 

nélkül « ő / é í  /** - 
f t r t e  f é n y t  ad ,
a bőrt tartóssá teszi.

M in d enü tt kapható 1
A t. c. közönséget

najú t érdekében 
intjük, Fernolendt 
fénymúzt kérje ha
tározottan éi csak 
azon dobozt fogadja 
e l , a melyik

St. Fernolendt
nevével van ellátva, miután Bök rósz 
utánzat van, a melyeknek cimképe az 
enyimhez hasonlóan készíttetett a közön
ség megtévesztése céljából. 52—47

Kecskemét város 
szikrai szőlő és gyümölcsfa-telepéről 

eladandó
S zö lövesszö :

Alexandriai muskotály ezre 16 frt.
Olasz rizling „ 7 „
Piros tramini , 5 „
Szeré mi zöld , 6 .

G yüm ölcsfák:
2 éves nemesíthető almavadonc ezre 10 frt.
3 éves nemesíthető almavadonc ezre 12 frt.
2 éves nemesíthető körtevadonc ezre 12 frt. 
2 éves almaoltvány darabja 25 kr.
2 éves körteoltvány darabja 30 kr.
Magról kelt őszibarack darabja 10 kr.
17 táj legnemesebb őszibarack oltvány

darabja 40 kr. 
A szőlővesszők őszszel átvéve 1 frttal

olcsóbban adatnak.
Csomagolásért ezrenként 60 kr. szárait- 

tátik.
Megrendelések a város gazdasági osz

tályához intézendők. 1—1
f* ---------------------------

Pénzintézetek <•> malmok részvé
nyéi, \alamint földbirtokok és 
egyéb ingatlanok eladását es véte

lét közvetíti alulírott.
Je len leg  v a n  e lad ó : í

300 hold»» földbirtok — melynek fele része 
szántóföld, öt hold szőlő, jó karban levő lak- 

j ház és gazdasági épületekkel — több évre
í bérbe *d*ndó.

R észv én y ek :
■ 1 , ll h • lő II • k [ Í Z' II  l- » / \  l , \  .

K e res te tik  v é te lre : >
5 drb Gazdasági malom részvény.
3 drb Sertéshizlaló gözmalmi részvény, 

j 5 drb Népbank részvény.

Valódi hamisítatlan borok!
A magyar kir fóldmivelésügyi minisztérium 

felügyelete alatt álló

l li .y , kir. Orz. Kízpoati Mintiipiu-i- l«iin,ik 
i-8 llrrlhT Antal paM -sír kizárói. r lá m t ia .
B L E Y E R  A D O L F

II. tized , Szócbenyi-úteza 2.

X  Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött bírósági végrehajtó ezennel 

közzé teazi, hogy a kecskeméti kir. Járásbíróságnak 
1h93. évi 7159. ssáinű végzésével; Zombory László 
ügyvéd által képviselt Kecskemét th váron felperes 
löszére, J a n ó m " ’ M t t í v m i i  . je le 
nek ellen 893 frt 4 kr követeié* és jár. én jé ig  elren
delt kielégítési végrehajtás folytán alperestől lefoglalt 
és 338 írtra becsült ingóságokra, a feutidésett kir. 
járásbiróaági számú végzéssel az árverés elrendeltet
v én , annak feltllfoglaltatók részere is , a mennyiben 
azok árverési jogot nyertek vo lna, alperesek lakásán 
I-ső tizedben letud" m egtartására batáridőül 1893. évi 
n t i t n b r t '  h é t  napján d. e. 9 órája tűzetik .
a mikor a biróilag lefoglalt bútorok, kocsi, sertésé,I 
é* egyéb ingóságok a legtöbbet Ígérőnek késapénafisetés 
inellett, szükség esetén becsáron alul is eladatui fognak.

(■'elhivatnak m indazok, kik az elárverezendő in
góságok vételárából a végrehajtató követelését meg
előző kielégittetéabez tartanak  jogot, a mennyiben ré 
szükre foglalás korábban esakösöltetett volna, és ez 
a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem tű n ik , elsőbb
ségi bejelentéseiket az árverés megkezdéséig alólirt 
kiküldöttnek vagy írásban beadni, avagy pedig szóval 
bejelenteni tartoznak.

A törvényes határidő a hirdetménynek a bíróság 
tábláján kifüggesztését követő naptól számittatik.

Kelt Kecskeméten, 1893. évi október hó 13-ik 
napján.

B orossy M ihály,
1— 1 kir. bír. végrehajtó.
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Gyapjú-rendszer
Le<nagjrekb védetem hidegség es fórt osaq ellen

o ^ ‘
gyedül valódi

Normal-al sóruhák

Á ra : 1 nagy tégely 2 frt. 1 kis tégely 1 írt 20 kr. Kapható a

s v á j c z i  H a  j - E l i x i v
magyarországi főraktárában

B U D A PE ST , IV ., K ecsk em éti-n tcza  8.
Szétküldés v idékre az összegnek készpénzben vagy levélbélyeg- 
ben előre va ló  beküldése esetén bárhova bérm entve és teljes

titok ta rtás  m e lle tt, vagy pedig utánvéttel bérm entetlenii

Szerencse-
kimutatás.

A nyerem ényt 
b iztosítja  az i l lá m .

M eghívás résztvevésre

egyedüli kecskeméti főraktára

Fornheim Arnold keztyűsnélMnjpn/A<»rős/-i«/r/«ra.
Miudeu egye* darab az árjegyzékben jegyzett áron 

adatik  el.
Csak azon árúk  valódiak, melyek a „\V. HENGER

SÖHNE" felirattal ée a .P rof. Dr. G. JA E G E K “ aláírással 
m in t  a  f e n t i  b e ly e g  m utatja, vannak ellátva.

Továbbá nagy választék a a j i i t  I s i ' t t i l i i i f n / f i i  
k f t t y u i m b e n  in. legfiuomabb azarvaabór, kutyabór, 
kecakebór kezt>uk, - - ‘ ' 1
gyermekkeaty ükben.

Legfiuomabb férfiing, gallér, mansetták, nadrágtartók, 
vállfúzók, férfi-, uói- és gyermek h a r i s n y a k  , kam asnik, 
pénz- és szivartárcák és le g ú ja b b  d iv a tú  n y a k k e n d ő k  
legolcsóbb árou.

Saját készitméuyd u é r r / i ö í t t f i  yuipennoriumok) 
mindenféle felkötök, egyeutartók, továbbá légpárnák , • rdag- 
harisuyák , fecskendők és a beteg ápoláshoz francia es angol 
különlegességek.

f ^ K e z ty ü k e t  fellehet próbálni s kezességet 
nyújtunk a mérték után készített kéz 
tyűkért.

a ihmburí illám által biztosított n aa  pé izsonjá téhd
■rlybrn

10 millió 452 ,425  markot
ok vetet len nyerni kell 

Eaen .lÄnydo pénxoorajitéknak — mely IlO.bOO «ura- 
J»<T»t Űrt almai — kövelk.xő ayerrm4nv<-i vannnk:

l.arnagyahh nyor.mniy 500.*MHi Mark.
Klaó :«Ml,IMKI Mark M  nyeroiuény 5000 Mark
l oyeromény 2tnt,

100,000
1501

•.*0,000 „ 14-4» .. á «7. 4o, 20 „
„ 15,000 „ egúaifcvn 55,400 nveiom.ny
„  10,000 „

éa oxek kevóa h nap alatt 7 réaxletben hilviiyns old..léahez 
jutnak.

A» ol."rand i frtnyt rem.ny 50,000 Markoa , ex a í-«d  
rendűben 55,000.re, a S-ad rendűben OO.OOo , a 4-ed rendű
ben 85.000, nx 5 .1 retidüben 70,000, a b- d rendűben 
75,000-re, a 7 ed rendub. n 20O.OOO re ée a HOO.OOO .Mark. a 
utalómmal esetleg 500,000 Mai kara

As el «6 nyeremvi.ybttxáara, mely hivatal.>ann meg van 
Állapítva .
az egész e re d e ti sors jegy csak 3 „ frt 7 0  k r., 

fé l .. .. .. I 8 5  „negyed — ,. 9 5  .,
térne! birodalmat illet« bélvegg. g> itt.

A résztvevők mtnd.-gyike huta. után negkapla'tőlem 
innal a hivatal»« hu-«, aoroxatoi fvlateliláx nélkül,

Huxáatervet ai állimeimerrel, melyen a betét* k éa 
nyeremény oaxialék a * oaxtilyra, láthat... előre in g va  
kflldók.
A nyert pénzek kifizetését és szétküldését

in  naxköalSm n«aln«an • - »rigi.ru hslgsliassl
Megrendel eaen, t | ...tautaltaiit nt al » >g' aiánb.l

r  levéllel kérek
Megbirá..al a hamar bekivelkezo hitt*« folytan 

' ferénljon kitti azonnal
o r r  n t b r v  M - ig

biaalommal

Heck»cher Józsefhez,
b a n k á r  es v á ltó -ü z le t H a m b u rg b a n . »- «

Vezérképv.: Pfau és társa Fiume.
Nyomatott Kecskeméten Tóth Lásalónál. 1893

Árverési hirdetmény.
Alolirt kiküldött részéről ezennel 

közhírré tétetik miszerint a néhai 
Ifjú Aczél Szabó Pál hagyatéká
nál érdekelve levő örökösök tulaj
donához tartozó 20 darab darabonkint 
5 írt 30 krra becsült régi aranypénz, 
egyenként, esetleg együttesen, vagy 
külön-külön több darabban i s , kész
pénz fizetés mellett a 3756/1893. sz. 
árvaszéki végzés értelmében nyilvános 
árverés útján örökáron eladandó lévén, 
árverési batáridőül 1893. évi novem 
bér hó 3 ik napjának délelőtti 9 
órája az árvaszék jegyzői hivatalába 
kitűzetik; az árverési teltételek a 
jegyzői hivatalban a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők.

Kecskemét, 1893. október 20.
B a rth a  K á lm á n ,

1 — 1 árvaszeki jegyző.

Értesítés.
Van szerencsém értesíteni a 

n.é. közönséget, hogy vendéglőm 
megszűnt a 48-as kör helyisége 
lenni s ezentúl a nagy közönség 
szolgálatára áll. Ennek nyil
vánosságra hozatala alkalmával

vendéglőmet
a n. é. közönség szives párt
fogásába ajánlom s Ígérem, hogy 
jó ételekről és italokról gondos 
ködöm.

Lóth István
vendéglős.

KOLERA ELLEN
J pAK-9'-

. PÜDAPEStI CZÉgJ

-ja az élelmiszerek eg ész ség ü g y i 
szem pontból való nem zetközi k i
á llításán a bíráló b izottságtól 

különös m egem lítéssel a

kapta: oly kitüntetés, melvet kívüle csak 
niég egy francia ház mutathat fel. 999/C 

KAPHATÓ KECSKEMÉTEN:
FEUER JAKAB, PATAKY GYÖRGY. WITZ G. 

es GYENES S ÉS FIÁ-nál.

éu Nemzeti szappan i
a n em ie ti illa ts ze r g y á rb ó l, Becsben

a világ legkitűnőbb pipere-nzappaua, rendkívül 
gazdag g ly v e r in  ta r ta lm a  következtében puhítja 
az. arcbőrt éa az arc minden foltjait éa kiütéseit 
eltávolítja. Kérjük azonban a bevásárlámiál cégünkre 

figyelni. Darabonként 35 krajcáréit kapható:

Orosz Lipót és Stein Lajosnál.

Jutalmazó képviseletet
ta lá l egy a legjobb h ite lű  bankcégnél 
egy egyátalán bizalmat érdem lő . k i res- 
ke'dőileg forgolódó erő. A ján la tok ké re t
nek. Megkereséseket ..A. Z  17J alatt 
elintéz M. Dnkes, Becs 1/1. biidetési 

irodája. 3 —2

I TŰZIFA EIAIIÁS,
Van szerencsém a n. é. közönség becses tudomására hozni, m iszerint k itűnő  minőségű

T ölgy- és akácaiét
méteridenként a legolcsóbb árban házhoz szá llítom , ú g y m i n t  t m g g n n J t e n t i  iO O  »> •»!. 
n t e g t ' a / i v a  M t i i n ú  t ü t y y b a m i b  h t i i / ' n  bárm ikor azonnal kapható.

Ajánlom  te li idényre tűzelo-anyag raktáram at l e g j o b b  y o r o u *  l u m t e m ’l . b w l a -  
y e u t i  l e  g u s t - n s - I n t i m é  és t t t i r n t  v á g o t t  n t o ú e n f ú l  a legolcsóbb árban házhoz 
szállítva. — Pontos és jó  mérésért kezeskedek. T isztelette l

R o s e n b a u m  A n ta l
12—5 tüzelő-anyag és építészeti c ikk  kereskedő.

í*i

X'' H ird etm én y .
A Burányi Pál haszonbérlőtől idő

közben visszavett szen tk irá ly i erdei 
korcsm a és m alom , s az ezekhez 
tartozó 6 hold föld , a f. 1893. évi 
november 1-ső napjától számítandó 6 
évre haszonbérbe fognak adatni.

Ezen ingatlanok haszonbérbeadására 
f. évi október hó 25-ik napján 
reggel 9 órakor, a gazd aság i 
osztályban nyilvános árverés fog  
másodízben tartatn i, melyre ha
szonbérleni akarók 50 forint beteendő 
bánatpénzzel ellátva , ezennel meg
hivatnak.

Kecskemét, 1893. október 12.
2_ 2 Gazdasági osztály.
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